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cranjapra «llenaror (nejarormyeckas JIeATelbHOCTh B chepe  JOMIKOJIBHOIO,
HayajabHOro  OOWIero, OCHOBHOIO 00lIero, cpejHero obuiero o0pazoBaims)
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JIOTIOJTHCHUSIMU ).
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1. Hean u 3a1a4u y4eOHOM JUCHMILTHHBI

Henab wu3ydeHWs NUCIMIUIMHBI — OMPEICIHUTh CICIUPUICCKHE OCOOCHHOCTH
JIEKCUKOJIOTHMH aHTJIMHUCKOTO sI3bIKa KOoHIla XX — Hadaiia X XI Beka.

3agaum:

1) natp  OOILIYI0 XapaKTEpUCTHKY JIEKCUYECKUX E€IUHHUI] COBPEMEHHOIO
AHIJIMICKOTO $SI3bIKA; OMPEACNIUTh CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKYI0 MOJENb CJIOB U (pas,
SIBJISTFOIIMXCS YaCThIO MPOIYKTUBHBIX U HEMPOIYKTUBHBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHMS
B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE;

2) uccienoBaTh 3aKOHOMEPHOCTH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM CUCTEMBbI
COBPEMEHHOTO  aHIJIMHCKOrOo  sA3bIKa;  (OPMUpOBATH YMEHHE  HCMOJb30BaTh
COOTBETCTBYIOIIMI TMOHSATHUHHBIN anmapar, aHaJIUTHYECKOE MBIIUICHHE, 0000IIUTh
TEOPETUUYECKHE MOJIOKEHUS U UCTIOJIb30BATh UX HA MPAKTHUKE;

3) pa3BuBaTh CIIOCOOHOCTH  AHAJIM3UPOBATh  JIGKCMYECKUE  SIBJICHUS IS
oOecrieueHus TJIyOOKOTO TMOHHMMAaHMSI TEKCTa HAa AHIJIMMCKOM SI3bIKE W YCIIEIIHOTO
PacKOIUPOBaHUS BCEro 00béMa HHPOPMAIIUU.

2. MecTo mucuumiiuebl B ctpykrype OITOIT

VYuebnas aucnunnuHa «HoBble HampaBlieHHs] B JIEKCHKOJIOTHU aHTJIMMCKOIO
S3BIKA» OTHOCUTCS K dYacTd, (OpMHUpyeMOl ydacTHHKaMu 00pa3oBaTeIbHBIX
OTHOIIEHHM, JUCUUIUINH MTOJATOTOBKHU CTYJECHTOB.

Heo06xonuMbIMK yCIIOBUSIMU ISl OCBOEHUS TUCIIUIUIMHBI SIBISFOTCS:

3HAHUSI B O0JacTU TpamMMaTUKH, (OHETHUKH, JICKCUKH aHTJIMHCKOrO s3bIKa,
MOJTyYE€HHbIC Ha HaYaJIbHOM JTalle€ BRICIIETO 00pa30BaHUSI.

YMEHHUSl. TIPUMEHATh TEOPETUUECKUE 3HAHUA BO BpEeMsS MEXKYJIbTYPHOIO
0OIIIeHHS; JenaTh He3aBUCUMbIE 00OOIIEHHS M BBIBOABI, UMEsI (PaKTUUCCKUM SI3BIKOBOM
Marepua;

HABBIKH: CpPaBHEHUS AaHTJIMMCKOTO S3bIKa C PYCCKUM C IIEJIbI0 OOJIerdeHus
YCBOGHHMSI MaTepHuaja 1 IPeA0TBPAIICHUS MEKbI3bIKOBOW HHTEP(PEPECHITUN.

ConepxaHue NUCHUIUIMHBI SBISETCS JOTMYECKUM MPOJIOIKEHUEM COJIepKaHUS
TACTUATUINH «VICTOpUST aHTJIUMCKOTO S3bIKa», «JIEKCHMKOJIOTHS AHTJIIMKACKOTO S3BIKAY,
«CTUUCTHKA AHTIMKUCKOTO SI3bIKa» M CIYXKUT OCHOBOM JUIsl JAdbHEWIIEr0 OCBOEHUS
JUACHUIUIMH  «/[emoBOM  aHTIIUMCKUM  S3BIK», «XYHA0KECTBEHHO-CTHJINCTUYECKAS
MHTEPOPETALINS TEKCTAY.

3. IlepeyeHb MNJIAHUPYEMbBIX Pe3yJbTAaTOB O0y4YeHHMSI 1O JIUCHMILIMHE,
COOTHECEHHBIX ¢ HHAMKATOPAMM JOCTUKEHUS KOMIIETEHIIN I

Kox nmo ®I'OC BO NupukaTop 10CTHREHUS PesyabTare1 0dyuenus no
AUCHMILINHE
O6uenpodeccuoHaIbHBIC

OIIK-1. OIIK-1.1. 3maer kpaTkytwo | 3HaeT: OOBEKTHl COBPEMEHHOM
CriocobeH uCHonb30BaTh B | UCTOpUIO  (uionoruu, €€ | pUIOIOrMM W acmeKThl  HX
npodeccuoHanbHOM COBPEMEHHOE COCTOSIHHE U | U3YUEHHUs, €€ CTPYKTYPY U CBS3H C
JEATETbHOCTH, B TOM YHUCIE | IEPCIEKTUBBI PA3BUTHSL. JIPYTUMHU HayKaMH;

MeIarOrM4eCcKOm, OIIK-1.2. OcymiecTBisieT | YMeeT: TpaMOTHO (hopMyJIUpoOBaTh
NpeJCTaBICHHe 00 WCTOPHWH, | IEPBUYHBIA COOp M aHAIM3 | TEOPETHUECKUE MOJIOKEHUS,
COBPEMEHHOM COCTOSIHUM U | SI3BIKOBOTO u (wm) | cBsi3aHHBIC C (UIIOJOTUEH B LIETIOM
MEPCIIEKTUBAX PA3BUTHA | JIUTEPATYPHOTO MaTEpPHAIIA. u e€ KOHKpETHOH (MpodHIbHOM)




¢unonorun B uenom u ee | OIIK-1.3. Ob6nanaer | 061acTHIO;

KOHKPETHOU oOactu C | HaBBIKAMU a”gaiu3a | Binageer: 0a30BBIMH

y4eTOM HAMPaBICEHHOCTH | (PHIIONOTUYECKUX TPOOJIeM B | TEePMUHOMIOHATHIMH,

(mpoduiniss) 00pa3oBaTENBHON | HCTOPUIECKOM KOHTEKCTE. OTIMCHIBAIOIIIUMHA 00BEKTHI

IPOTPAMMBI. COBPEMEHHOU (Quionorun B UX
UCTOPHHU u COBPEMEHHOM
COCTOSTHUH, TEOPETUIECKOM,
MPaKTUIECKOM u
METOI0JIOTUYECKUM ACTIeKTax;
METOAAMHU TIOTIOJIHEHUS] 3HAHWHA B
00s1acTH (HDHUITOJIOTHH.

4. CTpyKTYypa U cofepkaHue y4eOHO! TUCIUTIIIHHBI

4.1. O0beM yueOHOM QMCHMILIMHBI U BUAbI Y4e0OHOH padoThI

O0beM yacos (3a4. ef1.)

Bup y4eoHoii padboThI Ounas popma 3aounas ¢popma
00y4eHusi 00y4eHust
Oo01mast Tpy10eMKOCTb U CIUTIIUHbI 72 72
(2 3a4. en) (2 3a4. en)
Oobs3aTesibHAst  ayAUTOpPHAsi y4yeOHasih Harpyska 28 8
(Bcero 4acos), B TOM YHcJIe€:
Jlexnn 10 4
CeMHHApCKHE 3aHSATHS - -
[IpakTyeckue 3aHATHS 18 4

JlaGopaTopHbIe pabOTHI - -

KypcoBas paboTa / KypcoBOM MPOCKT - -

Hpyrue ¢opmbl opranuzanuu ydeOHOTO IIpoliecca 4 4
(KOHTpPONIbHBIE PA0OTHI, WHAWBHUAYAIbHBIC 3aHSITHSA,
KOHCYJIBTAIIUU U JIP.)

CamocrosiTe1bHast padoTa cTyAeHTa (BCero 4acoB) 40 60

®dopMa aTTecTalu 3auér 3auér

4.2. Conep:kanue pa3iejioB y4eOHOW AU CIUTIIHHBI
Monayas 1. Lexical Innovations in the English Language of the XXI* Century
Tema 1. Contemporary English Language as the Universal Language of the XXI* Century
Tema 2. Lexical Changes in the English Language of the XXI* Century
Tema 3. English Lexical Innovations Caused by Internet Communication
Tema 4. Internationalism as an Integral Part of the Contemporary Language
Tema 5. The Phenomenon of Politically Correct Vocabulary in Modern English
Monyab2. Functional Variations within Modern English Vocabulary
Tema 6. Phraseological Typology and Diversity of Modern English
Tema 7. The Process of Word-formation in Modern English Language
Tema 8. Gender Bias in the Science of Modern English Language
Tema 9. New Approaches to Modern English Lexicography
Tema 10. Terminology and Terminography: a Cognitive Approach

4.3. Jlekunn

Ne HaunmeHnoBanue TeMbl O0bemMuacoB

n/n Ounas | 3aounas




dopma dopma
Moayas 1. Lexical Innovations in the English Language of the 6 2
XXTI% Century.
Tema 1.Contemporary English Language as the Universal Language 4 1
11 of the XXTI* Century.
" | Tema 2. Lexical Changes in the English Language of the XXI*
Century.
Tema 3. English Lexical Innovations Caused by Internet 2 1
Communication.
12 Tema 4. Internationalism as an Integral Part of the Contemporary
"~ | Language.
Tema 5. The Phenomenon of Politically Correct Vocabulary in
Modern English.
Mopayas2. Functional Variations within Modern English 4 2
Vocabulary.
Tema 6. Phraseological Typology and Diversity of Modern English. 2 1
2.1 | Tema 7. The Process of Word-formation in Modern English
Language.
Tema 8. Gender Bias in the Science of Modern English Language. 2 1
2.2 | Tema 9. New Approaches to Modern English Lexicography.
Tema 10. Terminology and Terminography: a Cognitive Approach.
Bcero 10 4
4.4. IlpakTnyeckne / ceMUMHAPCKHUE 3aHATHUSA
Ne HaumeHoBaHMe TEMBbI O0bemMuyacon
n/n Ounas 3aounas
dopma dopma
Moayas 1. Lexical Innovations in the English Language of the 9 2
XXICentury.
11 Tema 1.Contemporary English Language as the Universal Language 1 -
" | of the XXI* Century.
12 Tema 2. Lexical Changes in the English Language of the XXI* 2 0,5
" | Century.
13 Tema 3. English Lexical Innovations Caused by Internet 2 0,5
"~ | Communication.
1.4 Tema 4. Internationalism as an Integral Part of the Contemporary ) 0,5
" | Language.
Tema 5. The Phenomenon of Politically Correct Vocabulary in 0,5
1.5 . 2
Modern English.
Moayas2. Functional Variations within Modern English 9 2
Vocabulary.
2.1 | Tema 6. Phraseological Typology and Diversity of Modern Englishm 2 0,5
29 Tema 7. The Process of Word-formation in Modern English 1 0,5
" | Language.
2.3 | Tema 8. Gender Bias in the Science of Modern English Language. 2 0,5
2.4 | Tema 9. New Approaches to Modern English Lexicography. 1 -
2.5 | Tema 10. Terminology and Terminography: a Cognitive Approach. 1 -
2.7 | Module test 2 0,5
Bcero 18 4

4.5. JlabopaTopHbie padoThI
He npenycMoTpeHbl yueOHBIM TIJIaHOM.




4.6. CamocTosiTesqibHasi padoTa CTYA€HTOB

Ne HaumeHoBaHue TeMbI Bua camocrositeqbHOM O06beM yacoB
n/n padoThbI Ounas | 3aounas
¢dopma | dopma
7 cemecTtp / 13 TpUMecTp
Tema 1.Contemporary English Language as 4 6
L1 the Universal Language of the XXI* Century
12 Tema 2. Lexical Changes in the English 4 5
" | Language of the XXI* Century 1. CamocCTosTeIbHOE
13 Tema 3. English Lexical Innovations Caused BBITIOJTHCHHE 4 5
"~ | by Internet Communication JIEKCHUCCKHUX
14 Tema 4. Internationalism as an Integral Part yOpaXHEHU 4 8
" | of the Contemporary Language 2. AyaupoBaHue u
15 Tema 5. The Phenomenon of Politically MPOCMOTP BHUJIEO. 4 5
"~ | Correct Vocabulary in Modern English 3. KoucnektupoBanue
71 Tema 6. Phraseological Typology and OTJEITEHBIX TEM. 4 8
"~ | Diversity of Modern English 4. PazpaboTka u 3amura
Tema 7. The Process of Word-formation in HCCIIEIOBATEIIBCKUX 4 5
2.2 .
Modern English Language MPOETOB MO HOBBIM
23 Tema 8. Gender Bias in the Science of HanpasJICHAAM 4 5
"~ | Modern English Language COBPEMCHHOU
5 4 | Tema 9. New Approaches to Modern English aHTTINHCKOM 4 5
' Lexicography JICKCUKOJIOTUHN
Tema 10. Terminology and Terminography: 4 8
2.5 ..
a Cognitive Approach
Hroro: 40 60

4.7. KypcoBbie padoThl / IPOEKThbI
He npenycMoTpeHbl yueOHBIM MJIAHOM.

5. MeToaunueckoe odecriedeHue, 00pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTUU

C muenpto GoOpMHpPOBaHUS H  Pa3BUTUA MPOGECCHOHANBHBIX  HABBIKOB,
oOyyJaroruxcsi HEoOXOJMMO  HCIOJIb30BaTh HMHHOBAIIMOHHBIE  0Opa30BaTElIbHBIC
TEXHOJIOTUU TIPH peau3alliy PAa3IUYHbIX BHJIOB ayJIUTOPHOU PabOThI B COUYETAHUU C
BHeayaUTOpHOU. Vcmonb3yembie 00pa3oBaTeNbHBIE TEXHOJOTUW U METOIBI JIOJDKHBI
ObITh HaIpaBJCHbI Ha TMIOBHINICHHE KAa4eCTBA TOATOTOBKH TIYTEM pa3BUTUSA Yy
00yyaromuxcsi CIOCOOHOCTEN K caMOOOpa30BaHUIO U MX AKTUBAIIMIO, HA PEaTU3AIUIO
JMYHOCTHOTO TTOTCHIINAIA.

[IpenomaBanue MUCHUILIMHBI BEAETCS C TPUMEHEHUEM CIEIYIONUX BHJIOB
00pa3oBaTENbHbBIX TEXHOJOTHIA:

UHGOpMaAyUOHHbIE MEXHOI02UL: UCTIONH30BaHKE dJIEKTPOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
PECYPCOB IPH MOATOTOBKE K MPAKTHUYECKUM 3aHATHUSM;

paboma 6 Komanoe: COBMeCTHasi paboTa CTYACHTOB B T'PYIIE TIPU BBITIOJHECHUH
IpYNIOBBIX JOMAIIHUX 3ajaHuii 1o pazaenam: The Phenomenon of Politically Correct
Vocabulary in Modern English, Lexical Changes in the English Language of the XXI*
Century, New Approaches to Modern English Lexicography;




YEeHMPAaIu306aHHoe mecmuposanue. TIporeaypa OOBEKTUBHOTO H3MEPEHUS
JOCTUKECHUW CTYJACHTOB MO auciuiuinHe «HoBble HampaBiieHHST B JIEKCUKOJOTHHU
AHTJINHCKOTO SI3bIKaY;

camocmosmenvHas paboma CTyAeHTa C JATEpaTypoll Ha OyMaXHOM U
3JIEKTPOHHOM HOCHTEIE.

6. ®opMbI KOHTPOJISI OCBOCHHS Y4COHOM AUCHMILIUHbBI

Texkymiass arTecTalusi CTYJAEHTOB MPOU3BOJUTCA B JUCKPETHbIE BpPEMEHHbBIE
MHTEpBaJIbl MpEnojaBaTeieM, BEAyIIMM MPAKTUUYECKUE 3aHATUS MO AWCIUIUIMHE, B
CJIEYIOIINX (popMax:

1) TectupoBaHnue;

2) NUCbMEHHBIE JOMAIHKE 3a1aHMS;
3) MopaynbHas KOHTPOJIbHAS paboTa;
4) 3ammTa UCClIe0BATEIbCKUX padoT.

IIpoMeXyTOUHBIN KOHTPOJIb 10 PE3YJIbTATaM OCBOEHHUS IUCLUILIMHBI IPOXOIUT B
¢dopMe MUCbMEHHOTO 3a4éra (BKIIOYAeT B ce0s OTBET Ha TEOPETUUYECKHE BOIPOCHI U
penieHue 3a1a4) IM00 B COUETAHUM PA3IUYHBIX (POPM (KOMITBIOTEPHOI'O TECTUPOBAHUA,
pelIeHus 3a7a4 U Ip. ).

Cucrema OUEHHBAHMS YYEOHBIX AOCTUKEHUU CTYJEHTOB, OILIEHOYHBIE CpPEJCTBA

npeAcTaBieHbl B (OHJE OIEHOYHBIX CPEICTB K pabdoded mnporpamMme y4eOHOM
JUCHUTUTMHBI (TPUIIOKEHUN ).

7. YueOHO-MeTOAM4YECKOEe M NPOrpaMMHO-UHGOPMALMOHHOE olOecleveHune
AMCUMILTHHBI

a) OCHOBHAaA JiUTEepaTypa:

1.  Novikova A. A.New Trends in Modern English Lexicology: Manual for
Students of Full-time and Distance Learning Domain of Study 45.03.01 Philology.
Foreign Philology. English Language/ A. A.Novikova; SEI HE LPR “LSPU”. —
Lugansk : Knita, 2022. — 180 p. — Ha aHIJ1. S3bIKE.

0) 10MOJIHUTEIbLHAS JIUTEepaTypa:

l. OBunnHukoBa, H. JI. Jlekcukonorus aHIJIMICKOrO s3blka. Teopus u
npaktuka: gekuun = Lectures on English Lexicology: Theory and Practice : yueOHuk /
H. JI. OpunnnaukoBa, E. B. CaukoBa. — Mocksa : ®JIMHTA, 2021. — 160 ¢. — ISBN 978-
5-9765-4824-4. — Tekct: odnekTpoHHbIH // JlaHb : 2JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUYHAS
cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/231875 (mara obpamenus: 29.12.2024). —
PexxuMm noctyma: juist aBTOPHU3. MOJTH30BATENCH.

2. Awnwmkuna, T. B. English Lexicology (JIlekcukonorusi aHrauiickoro si3pika) :
yueOoHo-MeToauueckoe mocodbue / T. B. Anumkuna. — Hwxnauit Tarun : HTI'CIIN,
2020.— 168 c. — ISBN 978-5-8299-0418-0. — Tekct: snekTpoHHbIl // JlaHb
aneKTpoHHO-OnbmuoTeunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/177529 (narta
obpamenusi: 29.12.2024). — Pexxum ocTyna: Jyisi aBTOPU3. MOJIb30BaTeNCH.

3. Modern English Lexicology = JIekcHKOJIOTHSI COBPEMEHHOT'O aHTJIUMCKOTO



A3bIKa :  ydeOHo-MeTonuyeckoe rmocobue / cocraButenun 1. b, Aranakona,
T. JI. MomanoBa. — Kupos : Kuposckuit IMVY, 2017. — 92 c. — TekcrT : aneKTpoHHBIH //
Jlanb : AIEKTPOHHO-OMOINOTEUHAS cucTema. — URL.:
https://e.lanbook.com/book/136044 (mata obpamenus: 29.12.2024). — Pexxum pocrtymna:
JUIS aBTOPU3. MOJIb30BATENEH.

4. 3unnHa O.A. Jlexcukonorus anrnmiickoro ssbika. English Lexicology :
yueOHoe mnocobue / 3unmHa O.A., OkaeBa A.b.. — MuHnck : PecnyOnukaHckuit
MHCTUTYT npodeccruonanbuoro oopazosanus (PUIIO), 2017. — 140 c. — ISBN 978-985-
503-734-8. — Tekct : snextponnbli // lludpoBoii oOpazoBarenbHbl pecypc IPR
SMART : [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/84908.html (nata oGparmenus:
30.12.2024). — PexxuMm mocTyna: Jyisi aBTOPU3HP. TTOJTH30BATEIICH.

5. Keats J. Virtual Words: Language on the Edge of Science and Technology /
Jonathon Keats. — Oxford: Oxford University Press, 2011. — 177 p.

6. UymuueBa T.C. ®pa3eonoru3mpl-coMaTU3Mbl B HAallMOHAJIBHBIX BapHUaHTaX
aHTJIMHACKOTO SI3bIKA: aBTOped. TUC. HA COMCKAHWE yY€H. CTEMEeHU KaH/A. (PUIION. HAYK :
cuer. 10.02.04 “T'epmanckue s3piku’” / T.C. Uymuuena. — Hmwkunit HoBropon, 2010. —
2] c.

7. Balteiro I.New approaches to specialized English lexicology and
lexicography / Isabel Balteiro. — Cambridge: Cambridge Scholars Publishing. — 2010. —
220 p.

8. Bernoff J. Blogs, marketing and trust / Josh Bernoff // Marketing News. 02.
15.09.-P. 17.

0. Kemnitz T. M. An issue this nation cannot ignore. Barack Obama’s speech
on race, March 18, 2008 / Thomas Milton Kemnitz. — New York: Royal Fireworks Press
Unionville. — 2009. — 102 p.

10. Perlmutter D. Blogwars : The new political battleground / David
Perlmutter. — Oxford: Oxford University Press, 2008. — 246 p.

11. Political Language and Metaphore: Interpreting and changing the world /
Edited by Terrel Carver and JernejPikalo. — London and New York: Routledge. —
2008. —-293 p.

12.  Chamizo-Dominguez P.J. Semantics and Pragmatics of False Friends /
Chamizo-Dominguez P. J. — New York: Routledge, 2008. — 186 p.

13.  Cknapes [I.C. @pa3eoqoru3Mbl pyCcCKOro s3blka € KOMIIOHEHTAMU-
coMaTH3MaMH: TPOOJIEMbl CEMAaHTHKH W TparMaTHUK{ :aBToped. IHC. Ha COMCKAHHE
yu€H. cTeneHu kauj. ¢umon. Hayk : creu. 10.02.01 “Pycckuit s3p1x” / JI.C. CxHapeB. —
Yensonnck, 2006. — 23 c.

14. JlamkeBuy O.M. CeMaHTHKa CIIOB-CIIMTKOB B COBPEMEHHOM AaHIJIMHCKOM
s3pike [Enextponnmii pecypc| // Bectnuk Yamyprckoro ynuBepcutera. — 2005. —
Ne 5.— C.101. — Pexxum noctymak xypH.: http://www.vestnik.udsu.ru/2005/ 2005-
5 2/vuu 05 052 16.pdf.

15. Ling R. The Mobile Connection: The Cell Phone’s Impact on Society / Rich
Ling. — San Francisco : Morgan Kaufman Publishers, 2004. — 244 p.
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